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Assai noto come fabbro artigiano con bottega al Mercato del Fieno in Bergamo 
Alta ed apprezzato per la sua perizia, fu soprannominato Piéro Frér e compose 
versi di gusto popolareggiante ispirandosi alla vita quotidiana. La cordialità del suo 
carattere e la bontà dell'animo suo traspaiono dai versi che ha lasciato (sparsi in 
periodici, numeri unici e fogli volanti).  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
testo : Ol mé Bèrghem 
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Ol mé Bèrghem  
'N del girà, o tèra méa, 
a te vède al vólt e al pià: 
a té góde, o gran marvéa, 
méla agn con té òi stà. 
 
Rie 'n San Véle, sö al Castèl, 
a te arde, o mé Sità: 
töt intùren gh'è tat bèl 
che piö bèl s'pöl mia troà. 
 
I tò Müre, con che fórsa 
i té 'n brass töte ste cà, 
ólte e basse ch'i se sfórsa 
stà ligade e dàs la mà. 
 
Ède nàss 'n banda al formét 
di cà nöe, di capanù ; 
arde in vólt e só contét: 
ède ol föm di caminù. 
 
Ède röde a rochelà 
'n mès a töt ü bülighére; 
ède grü cargà e scargà ; 
l'è ol progrèss, mé dighe ... e spére! 
 
Ède i mucc co i sò sentér 
co i sò vai, co i seriülì ; 
ède i dòss, e l'è ü piassér 
a vardài per bé e per fì. 
 
Ma la bóa, töt d'ü bòt, 
la vé inante per ol pià 
con di ónde a rödelòt, 
l'par ü mar che völ zögà ; 
 
té te s’ lèet sö chel mar 
come ön'isola 'ncantada, 
Sità Ólta, a mé me par  
che te sìet indorada: 
 
Seminare, cése e tór 
i sberlüs che l'è ü piassér; 
e sö sura i vula, i cór 
co i osèi i mé pensér. 
 
Tèra santa di mé vècc, 
tèra méa e di mé s-cècc, 
sènte ü sgrìsol dét de mé: 
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l'è l'amùr che gh'ó per té. 
 
Mé me fèrme, e a belase 
me se piéghe, pò te base...  
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La mia Bergamo  
Girando, o mia terra, ti vedo dall'alto e dal piano: ti godo, grande meraviglia, vorrei 
stare con te per mille anni. Arrivo a San Vigilio, al Castello, ti guardo, o mia Città: 
tutto attorno è tanto bello che più bello non si può trovare. Con quale forza le tue 
Mura abbracciano tutte queste case alte e basse, che si sforzano di stare unite e 
di darsi la mano. Vedo nascere accanto al frumento delle case nuove, dei 
capannoni; guardo in alto e sono contento: vedo il fumo delle ciminiere. Vedo 
ruote girare su se stesse in mezzo ad un gran tramestio; vedo gru che caricano e 
che scaricano; è il progresso, io dico... e spero! Vedo i monti con i loro sentieri, le 
valli ed i ruscelli; vedo i dossi ed è un piacere osservarli attentamente. Ma ad un 
tratto la nebbia avanza sulla pianura con onde rotolanti, sembra un mare che 
voglia giocare; tu t'innalzi su quel mare come un'isola incantata, Città Alta, a me 
pare che tu sia dorata: Seminario, chiese e torri risplendono che è un piacere; 
sopra di essi volano e corrono con gli uccelli i miei pensieri. Terra santa dei miei 
avi, terra mia e dei miei figli, sento un brivido dentro di me: è l'amore che ho per 
te.Io mi fermo e lentamente mi chino, poi ti bacio...  
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